
 

 

ST. STANISLAUS CATHOLIC CHURCH 
Sunday, November 2, 2025 | domingo 2 de noviembre del 2025 

Pastor |  Párroco 
Reverend Adrian Cisneros 

 

Parochial Vicars | Vicarios 
Reverend  Jovito (Jovy) Roldan 

Reverend  Benny KoƩarathil Antoney, OSB 

 

Deacons | Diáconos 
Reverend Mr. Oscar Cervantes 

Reverend Mr. Jim Koƫnger 

Reverend Mr. Juan Carlos Palomar 

Reverend Mr. José A. Reyes 

 

Pastoral Council | Consejo Pastoral 
Vince Furtado, Chair 

 

Finance Council | Consejo de Finanzas 
 

Oĸce | OĮcina 
709 J Street, Modesto, CA 95354 

Phone: 209-524-4381 

Email: info@ststanscc.org 

Oĸce Hours: M-F 8:30AM - 4:30PM 
Closed for Lunch 12:00PM-1:00PM 

ststanscc.org 

 

Catholic School | Escuela Católica 
1416 Maze Blvd. 

209-524-9036 

ststanscs.org 

 

Catechism | Catecismo 
Youth Faith FormaƟon    

 Formación de Fe Juvenil 
709 J Street, Modesto CA 95354 

Phone: 209-522-6534 Ext. 300 

Email: faith@ststanscc.org 

Wednesday/ miércoles:  10AM-12PM  
Thursday/ jueves:  10AM-12PM  

 

St. Vincent De Paul | 
San Vicente de Paul 

209-524-0983 

 

Sisters of the Cross Convent | Convento 
1320 Maze Blvd. 

209-526-3525   
sistersoŌhecross.org 

Confessions: Wednesday 6PM-7PM &  
Saturday 8AM-10AM @ Maze Church 

 

         Confesiones: miércoles 6PM-7PM y  
sábado 8AM-10AM @ Iglesia de la Maze  

 

 

Liturgical CelebraƟons | Celebraciones Litúrgicas 

Daily Mass Schedule  
Mon. Tue. Thur. Fri. (709 J St) 

12:10PM 
 

Wednesday  (1200 Maze Bvld)
12:10PM  

 

Friday– (709 J St) 
Exposition of the Blessed Sacrament 

1PM-5PM  
 
 

 

Weekend Mass Schedule 
(1200 Maze Blvd Church) 

 

Saturday 5PM 
 

Sunday 8AM |10AM 

Horario de Misa Diaria  
lun. mar. juev. vier. (709 Calle J) 

8:00AM  
 

martes- Grupo de Oración  
(709 Calle J)  7:00PM 

 

miércoles (1200 Maze Blvd)8:00AM 
 

viernes– (709 Calle J) 
Adoración al Santísimo  

1PM-5PM  
 

 Horario de Misa Dominical 
(Iglesia 1200 Maze Blvd) 

 

sábado 7PM  
 

domingo 12PM |2PM |7PM   



 

 

Readings for Sunday  
November 2, 2025 

 

1st Reading: Wisdom 3:1-9  
Psalm: Ps 23:1-3a, 3b-4, 5, 6  
2nd Reading: Romans 5:5-11  or 
Romans 6:3-9  
Gospel: John 6:37-40  
 
 

Lecturas para el domingo  
2 de noviembre del 2025 

 

Primera Lectura:  Sabidurίa 3, 1-9  
Salmo:  Sal  22, 1-3. 4. 5. 6  
2da Lectura: Romanos 5, 5-11                    
O bien:  Romanos 6, 3-9 

Evangelio: Juan 6, 37-40  

10.12.25—10.19.25 
Weekly Oīertory (Ofrenda Semanal) :       $ 19, 348.90 

2nd CollecƟon (2da Colecta)   
                              World Mission Sunday :                          $    4, 319.14 

Prayer Requests 
We humbly pray, raising our 
hearts and minds to God, for the 
intenƟons of our brothers and 
sisters in communion with Christ 
and His whole Church. 
Let us pray with you by calling the 
Parish Oĸce at 209.524.4381. 
Names will remain for 3 weeks. 
 

 

 

Peticiones de Oración 
Oramos humildemente, elevando 
nuestra mente y corazón a Dios, 
por las intenciones de nuestros 
hermanos y hermanas en 
comunión con Cristo y toda su 
Iglesia. Oremos con ustedes, 
llame a la Oficina Parroquial al 
209.524.4381. Los nombres 
permanecerán durante 3 semanas. 

Let Us Pray | Oremos 

José Esquivel, Margaret BeƩencourt, David Domínguez, Víctor Ballesteros, 
Lawrence Sánchez, María Sánchez, Maricela Ramos Tapia, Estela Gonzales & Family, 
Gilbert Alvarado, Juanita del Roció Aguilar, Karlamarina Aguilar, Beatriz Domínguez, 
Familia Ballesteros Castro, MoneƩ Galván, Esperanza Aguilar, Bertha Salinas, José 
Antonio GuƟérrez, Juanita Valencia, Oscar Plancarte, María Luisa Meza, José 
Antonio Aguirre, Ivonne Hernández, Joel Hernández, Jesse Hernández, Abigail 
Hernández, Isaías Orozco, Luna Vera, Sol Diaz, Calila Hernández, J Isabel Villaseñor 
Pérez, Anthony Espinoza, Ben Rule, Lydia Rule, John Perez, Silvia Velasquez 

Thank you  for your  

generosity !    

¡Gracias por su  

generosidad!  

Our Weekly Offering | Ofrenda Semanal Monday | lunes (11/3) 
8:00AM: Manuela Madueño,                               
Maribel Sánchez Cisneros,                                     
María NaƟvidad Sánchez Madueño 

12:10PM: Gustavo Álvarez,                               
(IntenƟons) Covenant of Love, 
(Birthday) ChrisƟan Hovestol 
 

Tuesday | martes (11/4) 
8:00AM: María Báez González,                              
Hilda Lara, Jesús Valdovinos 

12:10PM: Fr. John MarƟn Ryan,                         
Louis Fresquez, Erma Ramos 

 

Wednesday | miércoles (11/5) 
8:00AM: (Cumpleaños) Blanca Norma 
Espinoza Sánchez, (Cumpleaños) Jorge 
Mendoza Sánchez, (Cumpleaños) Alexis 
Mendoza Sánchez 

12:10PM: John W. Sielicki,                                     
John Pereira, Tina Pereira 

 

Thursday | jueves (11/6) 
8:00AM: Isabel Villaseñor,                                         
Augusto Hernández,  
Por las Almas del Purgatorio 

12:10PM: Msgr. Conrad Gruber,                               
Rui Mota, Jesus Valdovinos 

 

Friday | viernes (11/7) 
8:00AM: Almas del Purgatorio, 
(Intenciones) Tomasita Aviles,  
12:10PM: Raymond Alamo,                             
(Birthday) Enrique Vera, 
(IntenƟons) Covenant of Love                         
 

Saturday | sábado (11/8)  
5:00PM: Armando Valencia,                                        
Andrés Huitrón, ChrisƟna García 

7:00PM: José y María Reyes Chávez, 
(Cumpleaños) Chilo TolenƟno, 
(Cumpleaños) Eliodora Resendiz 

 

Sunday | domingo (11/9) 
8:00AM: Albert Fidalgo Sr.,                                          
Don Gabel, Gwen Gabel 
10:00AM: Rui Mota, Mary Meirinho, 
Margret Ann Marchy 

12:00PM: Antonio Garcia Jr.,                           
Alejandro Sánchez García,                                     
Alejandro Sánchez Madueño,                                   
Alejandro Sánchez Galindo 

2:00PM: Por las intenciones de todos los 
feligreses 

7:00PM: Ángel Mosqueda,                                      
Eduardo Mosqueda, Maribel Arreola 

Altar Flowers  
Flores para el Altar 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

To donate altar flowers (In Memory, In 
Thanksgiving, or for a special feast), 
please call the Parish Office at 
209.524.4381. The donation is $150. 
Thank you ! 
 

Para donar flores del altar (En Memoria, 
En Acción de Gracias o para una fiesta 
especial), llame a la Oficina Parroquial al 
209.524.4381. La donación es de $150. 
¡Gracias! 

Sanctuary Candles 
Velas para el Sagrario 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

To donate sanctuary candles (In Memory, In 
Thanksgiving, or a special feast), please visit 
or call the Parish Office at 209.524.4381. 
The donation is $20. Thank you! 
 

Para donar velas del santuario (En Memoria, 
En Acción de Gracias o para una fiesta espe-
cial), visite o llame a la Oficina Parroquial al 
209.524.4381. La donación es de $20. 
¡Gracias! 



 

 

Holy Hour and Confession 

Every 1st and 3rd Wednesday of the month, we gather 
for Holy Hour  from 6PM to 7PM. Our next Holy Hour will 
be on Wednesday, November 5, from 6PM to 7PM. 
During this time, Confession will also be available.  
 

  Hora Santa y la Confesión 

Cada primer y tercer miércoles del mes, nos reunimos 
para la Hora Santa de 6PM-7PM. Nuestra próxima Hora 
Santa será el miércoles de 5 noviembre, de  
6PM-7PM.  
Durante este tiempo, también habrá confesiones.  

Wednesdays at Maze 
Don’t forget, on Wednesdays, our 

daily Masses take place at the 
1200 Maze Boulevard Church.  

8AM – Spanish Mass 
12:10 PM – English Mass 

 
 
 
 
 

Miércoles en Maze 
No olviden que los miércoles 

nuestras misas diarias se llevan a 
cabo en la Iglesia localizada en el 

1200 Maze Boulevard. 
8AM– Misa en Español 

12:10PM– Misa en Inglés 

Church Cleaning Ministry  
We need your help! Join us every Saturday at 7AM in the 
Maze Blvd Church to clean and prepare it for our weekend 
liturgical celebrations. All supplies and equipment will be 
provided. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ministerio de Limpieza de la Iglesia   
¡Necesitamos su ayuda! Únase a nosotros todos los 
sábados a las 7AM en la iglesia de la Maze Blvd para 
limpiarla y preparar la iglesia para las celebraciones 
litúrgicas del fin de semana. Se proporcionarán todos los 
artículos de limpieza. 



 

 

Online Giving| Dar en Línea 

2025 – 2nd Oīering Schedule: Online Giving Available // Segunda Ofrenda 

November 9, 2025: CollecƟon for the Archdiocese for the Military Service 

November 23, 2025: Catholic Campaign for Human Development (CCHD) 
November 30, 2025: St. Vincent De Paul 

Respect Life Corner: Life’s End  
 

“An old Irish proverb says, ‘It is in 
the shelter of each other that the 
people live.’ Indeed, we are created 
to depend upon one another and 
walk together in suffering. But when 
family members or friends approach 
life’s end, we may not know how 
best to ‘shelter’ them. Here are 
some concrete ways we can compas-
sionately care for them: usccb.org/
end-of-life-care.” 

USCCB Secretariat of Pro-Life Activi-
ties Caring for Loved Ones at Life’s 
End 

 
Rincón del Respeto a la Vida:  

El Fin de la Vida 
 

Un antiguo proverbio irlandés dice: 
«Es al amparo de los demás que la 
gente vive». De hecho, fuimos crea-
dos para depender unos de otros y 
caminar juntos en el sufrimiento. 
Pero cuando familiares o amigos se 
acercan al final de la vida, puede 
que no sepamos cuál es la mejor 
manera de protegerlos. Aquí hay 
algunas maneras concretas de 
cuidarlos con compasión: usccb.org/
end-of-life-care.  
 
Secretaría de Actividades Pro-Vida de 
la USCCB: Cuidado de Seres Queri-
dos al Final de la Vida 



 

 

  

 

From the Parish School 
De la Escuela Parroquial 

 

Estimadas familias de la parroquia y la escuela: 
 
Al reunirnos para celebrar la Fiesta de los Fieles 
Difuntos, me conmueve profundamente la 
tranquilidad que este día sagrado nos brinda. En 
nuestra tradición católica, el 2 de noviembre se 
dedica a honrar y orar por todos los Ǚeles 
difuntos, nuestros seres queridos, nuestros 
antepasados e incluso aquellos que no tienen a 
nadie que rece por ellos. Es un hermoso y 
solemne recordatorio de que, en Cristo, la muerte 
no termina nuestra historia, la transforma. 
 
En la escuela, nuestros alumnos aprenden que 
somos parte de algo mucho más grande que 
nosotros mismos: la Comunión de los Santos, una 
familia espiritual que se extiende por el cielo y la 
tierra. Les hablamos a nuestros hijos sobre la 
importancia de la oración, el recuerdo y la 
esperanza; que cuando encendemos una vela o 
rezamos en silencio por alguien que hemos 
perdido, vivimos nuestra fe de la manera más 
profunda. 
 
Como directora, a menudo tengo el privilegio de 
presenciar la profunda comprensión que los niños 
tienen del amor y la pérdida. Ya sea un abuelo, un 
amigo o incluso una mascota, sus oraciones son 
sinceras y su fe pura. En esta festividad, invito a 
todos, como padres, educadores y Ǚeles 
católicos, a hacer lo mismo: detenernos, recordar 
y orar. 
 
Encomendemos a nuestros seres queridos 
fallecidos a la inǙnita misericordia de Dios. Que 
nuestras oraciones de hoy se eleven como 
incienso, llevando nuestro amor al cielo. Y que 
encontremos paz al saber que quienes 
extrañamos están para siempre en el abrazo de 
Dios. 
 
En oración y recuerdo, 
Amanda Miranda 
Directora 
Escuela Católica San Estanislao 

Dear Parish and School Families, 

As we gather to celebrate the Feast of All Souls, 
my heart is drawn to the quiet moments of 
remembrance that this sacred day invites. In our 
Catholic tradition, November 2nd is set aside to 
honor and pray for all the faithful departed, our 
loved ones, our ancestors, and even those who 
have no one left to pray for them by name. It is a 
beautiful and solemn reminder that in Christ, 
death does not end our story, it transforms it. 

At school, our students learn that we are part of 
something much bigger than ourselves: the 
Communion of Saints, a spiritual family that 
stretches across heaven and earth. We speak to 
our children about the importance of prayer, 
memory, and hope, that when we light a candle 
or say a quiet prayer for someone we’ve lost, we 
are living our faith in the most profound way. 

As a principal, I am often privileged to witness 
how deeply children understand love and loss. 
Whether it’s a grandparent, a friend, or even a 
pet, their prayers are sincere and their faith pure. 
On this feast, I invite all of us, as parents, 
educators, and faithful Catholics, to do the same: 
to pause, remember, and pray. 

Let us entrust our departed loved ones to God’s 
inǙnite mercy. May our prayers today rise like 
incense, carrying our love to heaven. And may we 
Ǚnd peace in knowing that those we miss are held 
forever in God’s embrace. 

In prayer and remembrance, 
Amanda Miranda 

Principal 
St. Stanislaus Catholic School 
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LET’S GROW  

YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  

 Donna Touros
 

dtouros@4LPi.com • (800) 950-9952 x2610

Family, Cosmetic & Implant Dentistry  New Patients Welcome

209.521.2566
1316 Coffee Rd.    Suite B-4 Modesto

Memorial Art Co. Inc.
Monuments & Markers

Statues • Photos • Inscription Lettering
for your cemetery needs

Two Locations To Serve You
 TRACY MODESTO

 835-5506 524-2821 www.memorialartco.com

Gardening
by Ramos
• Lawns • Clean-ups

— Trimming —
— Reasonable Rates —

209.894.2626

Ross W. Lee,  
Attorney at Law
611 Thirteenth Street
Modesto, CA 95354

p. (209) 521-9190
f. (209) 521-9192
e. Rlee@LeeModeLaw.com
w. www.LeeModeLaw.com

 

IF YOU LIVE ALONE

MDMedAlert!™
4 Ambulance 4 Police/Fire 

4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

800.809.3570

/mo.$1995

Starting At

md-medalert.comCALL NOW!

Joe Pasillas LMFT

(209) 719-9991
Lic.#80563

    Maria Pasillas LMFT

(209) 657-8505
Lic.#152236 

Psychotherapy (counseling)
Psicoterapia (consejería)

Adults, Children, and Couples

Adultos, Ninos, y Parejas

Call for more information 
Llame para mas informacion

Need Help? 
Want to Help?

For service & recruitment 
opportunities, call

(949) 347-6767 
HomeInstead.com/301

PERSONAL CARE • COMPANIONSHIP • MEAL PREP • MEMORY CARE
Each Home Instead® franchise is independently owned and operated. © 2025 Home Instead, Inc.

Licensed California Home Care Organization 
#304700302

209.446.5968

SENIOR LIVING IN MODESTO  |  truewoodmodesto.com

Call to Schedule Your Tour!

TRUEWOOD
BY MERRILL

California

CatholicMatch.com/CA

Trinity Dental & Implant Center
Implants, Orthodontics and All General Dentistry

Dr. Madrigal Dra. Reynoso Dr. Hernández

Trinityimplants.com 3100 Service Rd Ceres, CA (209) 542-9921

HABLAMOS

ESPAÑOL

Ask about

our

move-in

offer!

Independent & Assisted Living

CogirofTurlock.com

Call for more information

(209) 250-8301
3791 Crowell Rd, Turlock, CA 95382

Lic No: 502701180


